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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

RÅDETS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 810/2014 

av den 25 juli 2014 

om genomförande av förordning (EU) nr 269/2014 om restriktiva åtgärder med avseende på 
åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 269/2014 av den 17 mars 2014 om restriktiva åtgärder med avseende på 
åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende (1), särskilt artikel 14.1, 
och 

av följande skäl: 

(1)  Den 17 mars 2014 antog rådet förordning (EU) nr 269/2014. 

(2)  Mot bakgrund av den allvarliga situationen anser rådet att ytterligare fysiska och juridiska personer bör läggas till 
i den förteckning över personer, enheter och organ som omfattas av restriktiva åtgärder enligt bilaga I till förord­
ning (EU) nr 269/2014. 

(3)  Bilaga I till förordning (EU) nr 269/2014 bör ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De personer och enheter som förtecknas i bilagan till den här förordningen ska läggas till i förteckningen i bilaga I till 
förordning (EU) nr 269/2014. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 25 juli 2014. 

På rådets vägnar 
S. GOZI 

Ordförande  
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BILAGA 

FÖRTECKNING ÖVER PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I ARTIKEL 1 

I. Personer  

Namn Personuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. Mikhail Efimovich 
FRADKOV 

Михаил Ефимович 
Фрадков 

Född den 1.9.1950 i 
Kurumoch, regionen 
Kujbysjev 

Ständig ledamot av Ryska federationens 
säkerhetsråd; direktör för Ryska federatio­
nens utrikesunderrättelsetjänst. Som ledamot 
av säkerhetsrådet, som ger råd om och 
samordnar nationella säkerhetsfrågor, var 
han inblandad i att utforma den ryska rege­
ringens politik som hotar Ukrainas territori­
ella integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

2. Nikolai Platonovich 
PATRUSHEV 

Николай Платонович 
Патрушев 

Född den 11.7.1951 i 
Leningrad (Sankt 
Petersburg) 

Ständig ledamot av och sekreterare för Ryska 
federationens säkerhetsråd. Som ledamot av 
säkerhetsrådet, som ger råd om och 
samordnar nationella säkerhetsfrågor, var 
han inblandad i att utforma den ryska rege­
ringens politik som hotar Ukrainas territori­
ella integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

3. Aleksandr Vasilievich 
BORTNIKOV 

Александр Васильевич 
Бортников 

Född den 15.11.1951 
i Perm 

Ständig ledamot av Ryska federationens 
säkerhetsråd; direktör för den federala säker­
hetstjänsten (FSB). Som ledamot av säker­
hetsrådet, som ger råd om och samordnar 
nationella säkerhetsfrågor, var han inblandad 
i att utforma den ryska regeringens politik 
som hotar Ukrainas territoriella integritet, 
suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

4. Rashid Gumarovich 
NURGALIEV 

Рашид Гумарович 
Нургалиев 

Född den 8.10.1956 i 
Zhetikara, Kazakiska 
socialistiska sovjetre­
publiken 

Ständig ledamot av och ställföreträdande 
sekreterare för Ryska federationens säker­
hetsråd. Som ledamot av säkerhetsrådet, som 
ger råd om och samordnar nationella säker­
hetsfrågor, var han inblandad i att utforma 
den ryska regeringens politik som hotar 
Ukrainas territoriella integritet, suveränitet 
och oberoende. 

25.7.2014 

5. Boris Vyacheslavovich 
GRYZLOV 

Борис Вячеславович 
Грызлов 

Född den 15.12.1950 
i Vladivostok 

Ständig ledamot av Ryska federationens 
säkerhetsråd. Som ledamot av säkerhetsrådet, 
som ger råd om och samordnar nationella 
säkerhetsfrågor var han inblandad i att 
utforma den ryska regeringens politik som 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suverä­
nitet och oberoende. 

25.7.2014 

6. Sergei Orestovoch 
BESEDA 

Сергей Орестович 
Беседа 

1954 Befälhavare för femte avdelningen vid Ryska 
federationens federala säkerhetstjänst (FSB). 
Som högre FSB-officer är han chef för en 
ansvarig tjänst som har tillsyn över underrät­
telseoperationer och internationell verk­
samhet. 

25.7.2014 
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Namn Personuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

7. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYAREV 

Михаил Владимирович 
Дегтярёв 

Född den 10.7.1981 i 
Kujbysjev (Samara ) 

Ledamot av statsduman. 
Den 23.5.2014 informerade han om invig­
ning av en ”de facto-ambassad” för den icke 
erkända s.k. ”Folkrepubliken Donetsk” i 
Moskva; han bidrar till att undergräva eller 
hota Ukrainas territoriella integritet, suverä­
nitet och oberoende. 

25.7.2014 

8. Ramzan Akhmado­
vitch KADYROV 

Рамзан Ахматович 
Кадыров 

Född den 5.10.1976 i 
Tsentaroy. 

Republiken Tjetjeniens president. Kadyrov 
gjorde uttalanden till stöd för den olagliga 
annekteringen av Krim och till stöd för det 
väpnade upproret i Ukraina. Han förklarade 
bl.a. den 14 juni 2014 att han ”kommer att 
göra vad som helst för att hjälpa till att blåsa 
nytt liv i Krim”. I det sammanhanget tillde­
lades han medaljen ”för Krims befrielse” av 
den tillförordnade ledaren för Autonoma re­
publiken Krim för sitt stöd till den olagliga 
annekteringen av Krim. Dessutom förklarade 
han sig den 1 juni 2014 beredd att sända 
74 000 tjetjenska frivilliga till Ukraina om så 
begärdes. 

25.7.2014 

9. Alexander Nikolaye­
vich TKACHYOV 
АЛЕКСАНДР 
НИКОЛАЕВИЧ Ткачёв 

Född den 23.12.1960 
i Vyselki. 

Guvernör för Krasnodar Krai. 
Han tilldelades medaljen ”för Krims befrielse” 
av den tillförordnade ledaren för Autonoma 
republiken Krim för sitt stöd till den olagliga 
annekteringen av Krim. Vid detta tillfälle sade 
den tillförordnade ledaren för Autonoma re­
publiken Krim att Tkachyov var en av de 
första att uttrycka sitt stöd för Krims nya 
”ledarskap”. 

25.7.2014 

10. Pavel GUBAREV 

Павел Юрьевич 
Губарев 

Född den 10.2.1983 i 
Sievierodonetsk 

En av dem beskrivit sig som ledare för den s. 
k. ”Folkrepubliken Donetsk”. Han begärde 
rysk intervention i östra Ukraina, bland 
annat genom utplacering av ryska fredsbeva­
rande styrkor. Han är associerad med Igor 
Strelkov/Girkin, som är ansvarig för insatser 
som undergräver eller hotar Ukrainas territo­
riella integritet, suveränitet och oberoende. 
Gubarev är ansvarig för rekrytering till sepa­
ratisternas väpnade styrkor. 
Ansvarig för övertagandet av den regionala 
regeringsbyggnaden i Donetsk med proryska 
styrkor och utnämnde sig själv till ”folkets 
guvernör”. 
Trots att han arresterades för att hota 
Ukrainas territoriella integritet och därefter 
släpptes, har han fortsatt att spela en fram­
trädande roll inom separatisternas verk­
samhet och på så sätt undergrävt Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende. 

25.7.2014 
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Namn Personuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

11. Ekaterina GUBAREVA 

Екатерина Юрьевна 
Губарева 

Född den 5.7.1983 i 
Kakhovka 

I egenskap av s.k. ”utrikesminister” är hon 
ansvarig för att försvara den s.k. ”Folkrepu­
bliken Donetsk”, och på så sätt för att under­
gräva Ukrainas territoriella integritet, suverä­
nitet och oberoende. 
Dessutom används hennes bankkonto för att 
finansiera olagliga beväpnade separatist­
grupper. 
Genom att åta sig detta och agera i denna 
egenskap har hon därför stött åtgärder och 
politik som undergräver Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

12. Fedor BEREZIN 

Фёдор Дмитриевич 
Березин 

Född den 7.2.1960 i 
Donetsk 

Den s.k. ”vice försvarsministern” i den s.k. 
”Folkrepubliken Donetsk”. Han är associerad 
med Igor Strelkov/Girkin, den s.k. ”försvars­
ministern” i den s.k. ”Folkrepubliken 
Donetsk”, som är ansvarig för åtgärder som 
undergräver eller hotar Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende. Genom 
att åta sig detta och agera i denna egenskap 
har Berezin därför stött åtgärder och politik 
som undergräver Ukrainas territoriella integ­
ritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

13. Valery Vladimirovich 
KAUROV 

Валерий Владимирович 
Кауров 

Född den 2.4.1956 i 
Odessa 

Har beskrivit sig som ”president” i den s.k. 
”Republiken Novorossija” som har uppmanat 
Ryssland att placera ut trupper i Ukraina. 
Genom att åta sig detta och agera i denna 
egenskap har han därför stött åtgärder och 
politik som undergräver Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

14. Serhii Anatoliyovych 
ZDRILIUK 

Сергей Анатольевич 
Здрылюкv 

Född den 23.6.1972 i 
regionen Vinnytsja 

Senior rådgivare till Igor Strelkov/Girkin som 
är ansvarig för åtgärder som undergräver 
eller hotar Ukrainas territoriella integritet, 
suveränitet och oberoende. Genom att åta sig 
detta och agera i denna egenskap har Zdri­
liuk därför stött åtgärder och politik som 
undergräver Ukrainas territoriella integritet, 
suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

15. Vladimir ANTYUFEYEV 

Владимир Антюфеев 
(aka Vladimir 
SHEVTSOV, Vladimir 
Iurievici ANTIUFEEV, 
Vladimir Gheorghie­
vici ALEXANDROV, 
Vadim Gheorghievici 
SHEVTSOV) 

Född den 19.2. 1951 i 
Novosibirsk 

F.d. ”minister för statssäkerhet” i separatistre­
gionen Transnistrien. Sedan den 9 juli 2014, 
har han varit förste vice premiärminister 
Folkrepubliken Donetsk och ansvarig för 
säkerhet och brottsbekämpning. I denna 
egenskap är han ansvarig för separatisternas 
”myndighetsverksamhet” i den s.k. ”Folkrepu­
bliken Donetsks regering” 

25.7.2014  
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II. Enheter som undergräver Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende  

Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. So called ”Lugansk 
People's Republic” 
”Луганская народная 
республика” 
”Luganskaya narod­
naya respublika” 

Officiell webbplats: 
http://lugansk-online. 
info 
Tfn 
+38-099-160-74-14 

Den s.k. ”Folkrepubliken Lugansk” grundades 
den 27 april 2014. 
Ansvarig för att ha organiserat den olagliga 
folkomröstningen den 11 maj 2014. Själv­
ständighetsförklaring den 12 maj 2014. 
Den 22 maj 2014 skapade de s.k. ”folkrepu­
blikerna” Donetsk and Lugansk den s.k. 
”Federala staten Novorossija”. 
Detta strider mot Ukrainas konstitution och 
följaktligen mot internationell rätt, vilket så­
ledes innebär undergrävande av Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende. 
Den är även inblandad i rekrytering till sepa­
ratisternas ”sydöstra armé” och andra olag­
liga beväpnade separatistgrupper, och under­
gräver således Ukrainas säkerhet eller stabi­
litet. 

25.7.2014 

2. So called ”Donetsk 
People's Republic” 
”Донецкая народная 
республика” 
”Donétskaya naród­
naya respúblika” 

Officiell information, 
inbegripet Fokrepu­
bliken Donetsks 
konstitution och det 
högsta rådets 
sammansättning 
http://dnr-news.com/ 
Sociala medier 
https://twitter.com/ 
dnrpress 
http://vk.com/dnrnews 

Den s.k. ”Folkrepubliken Donetsk” utropades 
den 7 april 2014. 
Ansvarig för att ha organiserat den olagliga 
folkomröstningen den 11 maj 2014. Själv­
ständighetsförklaring den 12 maj 2014. 
Den 24 maj 2014 undertecknade de s.k. 
”folkrepublikerna” Donetsk och Lugansk ett 
avtal om inrättande av den s.k. ”Federala 
staten Novorossija”. 
Detta strider mot Ukrainas konstitution och 
följaktligen mot internationell rätt, vilket så­
ledes innebär undergrävande av Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende. 
Den är även inblandad i rekrytering till olag­
liga beväpnade separatistgrupper, och hotar 
således Ukrainas säkerhet eller stabilitet. 

25.7.2014 

3. So called ”Federal 
State of Novorossiya” 
”Федеративное госу­
дарство Новороссия” 
”Federativnoye Gosu­
darstvo Novorossiya” 

Officiella pressmedde­
landen: 
http://novorossia.su/ 
official 

Den 24 maj 2014 undertecknade de s.k. 
”folkrepublikerna” Donetsk och Lugansk ett 
avtal om inrättande av den icke erkända s.k. 
”Federala staten Novorossija”. 
Detta strider mot Ukrainas konsitution och 
följaktligen mot internationell rätt, vilket så­
ledes innebär att det hotar Ukrainas territori­
ella integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

4. International Union of 
Public Associations 
”Great Don Army” 
Международный Союз 
Общественных Объе­
динений 
”Всевеликое Войско 
Донское” 

Officiell webbplats: 
http://vvd2003.narod. 
ru/ 
Tfn: 
+7-8-908-178-65-57 
Sociala medier: 
Nationella kosack­
gardet 
http://vk.com/kazak_ 
nac_guard 
Adress: 346465 
Russia Rostov Region. 
October (C) District. 
St Zaplavskaya. Str 
Shosseynaya 1 

Den ”Stora Donarmén” inrättade ”Nationella 
kosackgardet”, som är ansvarigt för strider 
mot de ukrainska regeringsstyrkorna i östra 
Ukraina och undergräver därmed Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende samt hotar Ukrainas stabilitet eller 
säkerhet. 
Associerad med Nikolay KOZITSYN, som är 
befälhavare för kosackstyrkorna och ansvarig 
för befälet över separatister i östra Ukraina 
som strider mot de ukrainska regeringsstyr­
korna. 

25.7.2014 

5. ”Sobol” 
”СОБОЛЬ” 

Officiell webbplats: 
http://soboli.net 
Sociala medier: 
http://vk.com/ 
sobolipress 
Tfn: 
(0652) 60-23-93. 
E-post: SoboliPress@ 
gmail.com 
Adress: Crimea, Simfe­
ropol, str. Kiev, 4 (area 
bus station ”Central”). 

Radikal paramilitär organisation, som öppet 
har stött användningen av våld för att få ett 
slut på Ukrainas kontroll över Krim och på 
så vis undergrävt Ukrainas territoriella integ­
ritet, suveränitet och oberoende. 
Ansvarig för utbildning av separatister för att 
de ska kunna strida mot de ukrainska rege­
ringsstyrkorna i östra Ukraina och hotar 
därmed Ukrainas stabilitet eller säkerhet. 

25.7.2014 

6. So called ”Lugansk 
Guard” 
”Луганская гвардия” 

Sociala medier: 
https://vk.com/luguard 
http://vk.com/ 
club68692201 

Självförsvarsmilis i Luhansk, ansvarig för 
utbildning av separatister så att de kan strida 
mot de ukrainska regeringstyrkorna i östra 
Ukraina och hotar därmed Ukrainas stabilitet 
eller säkerhet. 
Associerad med German PROPOKIV, aktiv 
ledare som är ansvarig för att ha deltagit när 
den byggnad som hyser den ukrainska säker­
hetstjänstens regionala kontor i Luhansk 
intogs och spelade in ett videotal till presi­
dent Vladimir Putin och Ryssland från den 
ockuperade byggnaden. 

25.7.2014 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

7. So called ”Army of the 
Southeast” 
”Армии Юго-Востока” 

Rekrytering: 
http://lugansk-online. 
info/statements 
Sociala medier: 
http://vk.com/ 
lugansksbu 

Olaglig väpnad separatistgrupp som anses 
vara en av de viktigaste i östra Ukraina. 
Ansvarig för ockupationen av den byggnad 
som hyser säkerhetstjänsten i regionen 
Luhansk. Pensionerad officer. 
Associerad med Valeriy BOLOTOV, som 
förtecknas som en av gruppens ledare. 
Associerad med Vasyl NIKITIN, ansvarig för 
separatisternas ”myndighetsverksamhet” som 
genomförs av den så kallade ”Folkrepubliken 
Lugansks regering”. 

25.7.2014 

8. So called ”Donbass 
People's Militia” 
”Нарóдное ополчéние 
Донбáсса” 

Sociala medier: 
http://vk.com/ 
polkdonbassa 
+38-099-445-63-78; 
+38-063-688-60-01; 
+38-067-145-14-99; 
+38-094-912-96-60; 
+38-062-213-26-60 
E-post: voenkom.dnr@ 
mail.ru 
mobilisation@ 
novorossia.co 
Telefon frivilliga i 
Ryssland: 
+7 (926) 428-99-51 
+7 (967) 171-27-09 
eller e-post 
novoross24@mail.ru 
Adress: Donetsk. 
Prospect Zasyadko.13 

Olaglig väpnad separatistgrupp som är 
ansvarig för strider mot de ukrainska rege­
ringsstyrkorna i östra Ukraina och som 
därmed hotar Ukrainas stabilitet eller 
säkerhet. 
Den militanta gruppen tog bland annat kon­
troll över flera regeringsbyggnader i östra 
Ukraina i början av april 2014 och under­
grävde därmed Ukrainas territoriella integ­
ritet, suveränitet och oberoende. 
Dess före detta ledare Pavel 
Gubarev är ansvarig för övertagandet av den 
regionala regeringsbyggnaden i Donetsk med 
pro-ryska styrkor och för att ha utnämnt sig 
själv till ”folkets guvernör”. 

25.7.2014 

9. ”Vostok battalion” 
”батальоны Восток” 

Sociala medier: 
http://vk.com/ 
patriotic_forces_of_ 
donbas 

Olaglig väpnad separatistgrupp som anses 
vara en av de viktigaste i östra Ukraina. 
Ansvarig för strider mot de ukrainska rege­
ringsstyrkorna i östra Ukraina och hotar 
därmed Ukrainas stabilitet eller säkerhet. 
Försökte inta flygplatsen i Donetsk. 

25.7.2014  
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III. Enheter vars ägande har överförts i strid med ukrainsk lag  

Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. State ferry enterprise 
”Kerch ferry” 
Государственная 
судоходная компания 
”Керченская паромная 
переправа” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
Kerchenskaya parom­
naya pereprava 

16 Tselibernaya Street, 
98307 Kerch 
(Автономная Респуб­
лика Крым, г. Керчь, 
ул. Целимберная, 16) 
Kod: 14333981 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. ”Krims parlament” antog reso­
lution nr 1757-6/14 av den 17.3.2014 ”om 
nationalisering av vissa företag tillhörande de 
ukrainska infrastruktur- och jordbruksminis­
terierna” och ”presidiet för Krims parlament” 
antog beslut nr 1802-6/14 av den 24.3.2014 
”om det statligt ägda färjeföretaget Kertj 
färjor” med en förklaring om beslagtagande 
av tillgångar tillhörande det statliga färjeföre­
taget ”Kertj färjor” på ”Republiken Krims” 
vägnar. Företaget har alltså konfiskerats av 
Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 

2. State enterprise 
”Sevastopol commer­
cial seaport” 
Государственное 
предприятие ”Севасто­
польский морской 
торговый порт” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
Sevastopolski morskoy 
torgovy port 

3 Place Nakhimova, 
99011 Sevastopol 
(99011, г. Севасто­
поль, пл. Нахимова, 3) 
Kod: 01125548 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 17.3.2014 antog ”Krims 
parlament” resolution Nr 1757-6/14”om 
nationalisering av vissa företag tillhörande de 
ukrainska infrastruktur- och jordbruksminis­
terierna” med en förklaring om beslagta­
gande av tillgångar tillhörande det statliga 
företaget ”Sevastopols handelskusthamn” på 
”Republiken Krims” vägnar. Företaget har 
alltså konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 
Vad gäller handelsvolym är det den största 
handelskusthamnen i Krim. 

25.7.2014 

3. State enterprise ”Kerch 
commercial sea port” 
Государственное 
предприятие 
”Керченский морской 
торговый порт” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
Kerchenski morskoy 
torgovy port 

28 Kirova Str., 98312, 
Kerch, Autonomous 
Republic of Crimea, 
(98312, Автономная 
Республика Крым, г. 
Керчь, ул. Кирова, 28) 
Kod: 01125554 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. ”Krims parlament” antog reso­
lution nr 1757-6/14 av den 17.3.2014 ”om 
nationalisering av vissa företag tillhörande de 
ukrainska infrastruktur- och jordbruksminis­
terierna” och resolution nr 1865-6/14 av 
den 26.3.2014 ”om det statligt ägda före­
taget ’Krims kusthamnar (О Государственном 
предприятии ’Крымские морские порты”) 
med en förklaring om beslagtagande av till­
gångar med en förklaring om beslagtagande 
av tillgångar tillhörande det statliga företaget 
”handelskusthamnen Kertj” på ”Republiken 
Krims” vägnar. Företaget har alltså konfiske­
rats av Krims ”myndigheter”. Vad gäller 
handelsvolym är det den näst största 
handelskusthamnen i Krim. 

25.7.2014 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

4. State enterprise 
Universal -Avia 
Государственном 
предприятии 
”Универсал-Авиа” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
”Universal-Avia” 

5, Aeroflotskaya 
street, 95024 Simfe­
ropol 
(Аэрофлотская улица, 
5, Симферополь г.) 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 24.3.2014 antog ”presidiet 
för Krims parlament” ett beslut ”Om det stat­
ligt ägda företaget” Gosudarstvenoye 
predpriyatiye Universal-Avia (”О Государс­
твенном предприятии ’Универсал-Авиа’)” nr 
1794-6/14 med en förklaring om beslagta­
gande av tillgångar tillhörande det statliga 
företaget ”Universal-Avia” på ”Republiken 
Krims” vägnar. Företaget har alltså konfiske­
rats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 

5. Resort ”Nizhnyaya 
Oreanda” 
Санаторий ”Нижняя 
Ореанда” 

Resort ”Nizhnyaya 
Oreanda”, 08655, 
Yalta, Oreanda 
(08655, г.Ялта, пгт. 
Ореанда, Санаторий 
”Нижняя Ореанда”) 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 21 mars antog ”presidiet 
för Krims parlament” ett beslut ”Om 
frågorna om inrättandet av sanatorie- och 
semesterortsförbundet” nr 1767-6/14 med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande semesterorten ”Nizhnyaya 
Oreanda” på ”Republiken Krims” vägnar. 
Företaget har alltså konfiskerats av Krims 
”myndigheter”. 

25.7.2014 

6. Crimean enterprise 
”Azov distillery plant” 
Крымское республи­
канское предприятие 
”Азовский ликерово­
дочный Завод” 
Azovsky likerovo­
dochny zavod 

40 Zeleznodorozh­
naya str., 96178 town 
of Azov, Jankoysky 
district 
(Джанкойский район, 
пгт Азовское, ул. 
Железнодорожная, 40) 
Kod: 01271681 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14 ”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution av den 26 mars 2014 nr 1836-6/ 
14”Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande ”Azovsky likerovodochny zavod” 
på ”Republiken Krims” vägnar. Företaget har 
alltså konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 

7. State concern 
”National Association 
of producers 
’Massandra’” 
Национальное произ­
водственно-аграрное 
объединение 
”Массандра” 
Nacionalnoye proiz­
vodstvenno agrarnoye 
obyedinenye 
Massandra 

6, str. Mira, Massandra 
98600 city of Yalta 
(98600, г. Ялта, пгт 
Массандра, ул. Мира, 
д. 6) 
Kod: 00411890 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution av den 26 mars nr 1836-6/14 
’Om nationalisering av egendom tillhörande 
företag, institutioner och organisationer i det 
agro- industriella komplexet med säte på Re­
publiken Krims territorium” med en förklar­
ing om beslagtagande av tillgångar tillhö­
rande den statliga koncernen Nationella 
producentförbundet ”Massandra” på ”Repu­
bliken Krims” vägnar. Företaget har alltså 
konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

8. ”State enterprise Maga­
rach of the national 
institute of wine” 
Государственное 
предприятие Агро­
фирма ”Магарач” 
Национального инсти­
тута винограда и вина 
”Магарач” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye ”Agro­
firma Magarach” naci­
onalnogo instituta 
vinograda i vina 
”Magarach” 

9 Chapayeva str., 
98433 Vilino, Bakh­
chisarayski district, 
(98433, Автономная 
Республика Крым, 
Бахчисарайский район, 
с. Вилино, ул. Чапаева, 
д. 9) 
Kod: 31332064 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution av den 26 mars 2014 nr 1836-6/ 
14 ’Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande det statliga företaget ”Gosudars­
tvenoye predpriyatiye ’Agrofirma Magarach’ 
nacionalnogo instituta vinograda i vina 
’Magarach’” på ”Republiken Krims” vägnar. 
Företaget har alltså konfiskerats av Krims 
”myndigheter”. 

25.7.2014 

9. State enterprise 
”Factory of sparkling 
wine Novy Svet” 
Государственное 
предприятиеЗавод 
шампанских вин 
”Новый свет” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye ”Zavod 
shampanskykh vin 
Novy Svet” 

1 Shalyapina str., 
98032 Sudak, Novy 
Svet 
(98032, г. Судак, пгт 
Новый Свет, ул. 
Шаляпина, д. 1) 
Kod: 00412665 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution av den 26 mars 2014 nr 1836-6/ 
14 ’Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande det statliga företaget ”Zavod 
shampanskykh vin Novy Svet” på ”Republi­
ken Krims” vägnar. Företaget har alltså 
konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014   
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RÅDETS FÖRORDNING (EU) nr 811/2014 

av den 25 juli 2014 

om ändring av förordning (EU) nr 269/2014 om restriktiva åtgärder med avseende på åtgärder som 
undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 215, 

med beaktande av rådets beslut 2014/145/Gusp av den 17 mars 2014 om restriktiva åtgärder mot åtgärder som under­
gräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende (1), 

med beaktande av det gemensamma förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik 
och Europeiska kommissionen, och 

av följande skäl: 

(1) Rådets förordning (EU) nr 269/2014 (2) ger verkan åt vissa åtgärder i beslut 2014/145/Gusp och föreskriver frys­
ning av tillgångar och ekonomiska resurser för fysiska personer som är ansvariga för, aktivt stöder eller genomför, 
åtgärder eller politik som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende, eller 
stabiliteten eller säkerheten i Ukraina, eller som hindrar internationella organisationers arbete i Ukraina, samt 
fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ som är förbundna med dem, eller juridiska personer, enheter 
eller organ som materiellt eller ekonomiskt stöder åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende, eller juridiska personer, enheter eller organ på Krim eller i Sevastopol för 
vilka äganderätten har överlåtits i strid med ukrainsk lagstiftning, eller juridiska personer, enheter eller organ som 
har gynnats av en sådan överlåtelse. 

(2)  Den 22 juli 2014 beslutade rådet att utvidga de restriktiva åtgärderna för att rikta dem mot personer eller enheter 
som aktivt ger materiellt eller ekonomiskt stöd till, eller gynnas av, de ryska beslutsfattare som ansvarar för 
annekteringen av Krim eller destabiliseringen av östra Ukraina. 

(3) Den 25 juli 2014 antog rådet beslut 2014/499/Gusp (3) om ändring av beslut 2014/145/Gusp som ändrar krite­
rierna för upptagande i förteckningen för att i denna kunna ta upp fysiska eller juridiska personer som aktivt ger 
materiellt eller ekonomiskt stöd till, eller gynnas av, de ryska beslutsfattare som ansvarar för annekteringen av 
Krim eller destabiliseringen av östra Ukraina. 

(4) Denna åtgärd omfattas av tillämpningsområdet för fördraget, vilket nödvändiggör lagstiftningsåtgärder på unio­
nsnivå, i synnerhet med tanke på att se till att den genomförs enhetligt i samtliga medlemsstater. 

(5)  Förordning (EU) nr 269/2014 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(6)  För att de åtgärder som föreskrivs i denna förordning ska vara verkningsfulla bör den träda i kraft omedelbart. 
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Artikel 3.1 i förordning (EU) nr 269/2014 ska ersättas med följande: 

”1. Bilaga I ska innefatta: 

a)  fysiska personer som är ansvariga för, aktivt stöder eller genomför, åtgärder eller politik som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende, eller stabiliteten eller säkerheten i Ukraina, eller 
som hindrar internationella organisationers arbete i Ukraina samt fysiska eller juridiska personer, enheter eller 
organ som är förbundna med dem, 

b)  juridiska personer, enheter eller organ som materiellt eller ekonomiskt stöder åtgärder som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende, 

c)  juridiska personer, enheter eller organ på Krim eller i Sevastopol för vilka äganderätten har överlåtits i strid med 
ukrainsk lagstiftning, eller juridiska personer, enheter eller organ som har dragit fördel av en sådan överlåtelse, 
eller 

d)  fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ som aktivt ger materiellt eller ekonomiskt stöd till, eller som 
gynnas av, ryska beslutsfattare som ansvarar för annekteringen av Krim och Sevastopol eller destabiliseringen av 
östra Ukraina.” 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 25 juli 2014. 

På rådets vägnar 
S. GOZI 

Ordförande  
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BESLUT 

RÅDETS BESLUT 

av den 23 juli 2014 

om utnämning av två estniska ledamöter och två estniska suppleanter i Regionkommittén 

(2014/498/EU) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 305, 

med beaktande av den estniska regeringens förslag, och 

av följande skäl: 

(1)  Den 22 december 2009 och 18 januari 2010 antog rådet besluten 2009/1014/EU (1) och 2010/29/EU (2) om 
utnämning av ledamöter och suppleanter i Regionkommittén för perioden från och med den 26 januari 2010 till 
och med den 25 januari 2015. Den 21 maj 2013 utnämndes, genom rådets beslut 2013/239/EU (3), Mihkel 
JUHKAMI till suppleant fram till och med den 25 januari 2015. 

(2)  Två platser som ledamot i Regionkommittén har blivit lediga till följd av att mandaten för Väino HALLIKMÄGI och 
Jüri PIHL har löpt ut. 

(3)  En plats som suppleant har blivit ledig till följd av att mandatet för Saima KALEV har löpt ut. 

(4)  En plats som suppleant blir ledig till följd av att Mihkel JUHKAMI utnämns till ledamot i Regionkommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Till Regionkommittén utnämns härmed för återstoden av mandatperioden, dvs. Till och med den 25 januari 2015, 

a)  som ledamöter: 

—  Mihkel JUHKAMI, Mayor of the City of Rakvere 

—  Urmas SUKLES, Mayor of the City of Haapsalu 

och 

b)  som suppleanter: 

—  Hannes HANSO, Mayor of the City of Kuressaare 

—  Rait PIHELGAS, Mayor of Ambla Rural Municipality. 
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Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 23 juli 2014. 

På rådets vägnar 
S. GOZI 

Ordförande  
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RÅDETS BESLUT 2014/499/GUSP 

av den 25 juli 2014 

om ändring av beslut 2014/145/Gusp om restriktiva åtgärder mot åtgärder som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artikel 29, och 

av följande skäl: 

(1)  Den 17 mars 2014 antog rådet beslut 2014/145/Gusp. (1) 

(2)  Mot bakgrund av den allvarliga situationen i Ukraina bör restriktionerna för inresa och frysning av penningmedel 
och ekonomiska resurser också omfatta fysiska och juridiska personer, enheter och organ som aktivt ger materi­
ellt eller ekonomiskt stöd till, eller gynnas av, de ryska beslutsfattare som ansvarar för annekteringen av Krim eller 
destabiliseringen av östra Ukraina. 

(3)  Vidare anser rådet att ytterligare fysiska och juridiska personer bör läggas till på förteckningen över personer, 
enheter och organ som omfattas av restriktiva åtgärder enligt bilagan till beslut 2014/145/Gusp. 

(4)  Beslut 2014/145/Gusp bör därför ändras i enlighet med detta. 

(5)  Det krävs ytterligare insatser från unionens sida för att genomföra dessa åtgärder. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Beslut 2014/145/Gusp ska ändras på följande sätt: 

1.  Artikel 1.1 ska ersättas med följande: 

”1. Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att förhindra inresa till eller transitering genom sitt territo­
rium för: 

a)  fysiska personer som är ansvariga för, aktivt stöder eller genomför åtgärder eller politik som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende, eller stabilitet eller säkerhet i Ukraina, eller som 
hindrar internationella organisationers arbete i Ukraina, samt för fysiska personer som är förbundna med dem, 
eller 

b)  fysiska personer som aktivt ger materiellt eller ekonomiskt stöd till, eller gynnas av, de ryska beslutsfattare som 
ansvarar för annekteringen av Krim eller destabiliseringen av östra Ukraina, 

och som förtecknas i bilagan.” 

2.  Artikel 2.1 ska ersättas med följande: 

”1. Alla penningmedel och ekonomiska resurser som tillhör, ägs, innehas eller kontrolleras av 

a)  fysiska personer som är ansvariga för, aktivt stöder eller genomför åtgärder eller politik som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende, eller stabilitet eller säkerhet i Ukraina, eller som 
hindrar internationella organisationers arbete i Ukraina, samt fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ 
som är förbundna med dem, 

b)  juridiska personer, enheter eller organ som stöder, materiellt eller ekonomiskt, åtgärder som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende, 
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c)  juridiska personer, enheter eller organ på Krim eller i Sevastopol där det har skett ett ägarskifte i strid med 
ukrainsk lagstiftning, eller juridiska personer, enheter eller organ som har dragit fördel av ett sådant ägarskifte, 
eller 

d)  fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ som aktivt ger materiellt eller ekonomiskt stöd till, eller gynnas 
av, de ryska beslutsfattare som ansvarar för annekteringen av Krim eller destabiliseringen av östra Ukraina, 

och som förtecknas i bilagan, ska frysas.” 

Artikel 2 

De personer och enheter som förtecknas i bilagan till detta beslut ska läggas till den förteckning som återfinns i bilagan 
till beslut 2014/145/Gusp. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 25 juli 2014. 

På rådets vägnar 
S. GOZI 

Ordförande  

25.7.2014 L 221/16 Europeiska unionens officiella tidning SV     



BILAGA 

FÖRTECKNING ÖVER PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I ARTIKEL 2 

I. Personer  

Namn Personuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. Mikhail Efimovich 
FRADKOV 

Михаил Ефимович 
Фрадков 

Född den 1.9.1950 i 
Kurumoch, regionen 
Kujbysjev 

Ständig ledamot av Ryska federationens 
säkerhetsråd; direktör för Ryska federatio­
nens utrikesunderrättelsetjänst. Som ledamot 
av säkerhetsrådet, som ger råd om och 
samordnar nationella säkerhetsfrågor, var 
han inblandad i att utforma den ryska rege­
ringens politik som hotar Ukrainas territori­
ella integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

2. Nikolai Platonovich 
PATRUSHEV 

Николай Платонович 
Патрушев 

Född den 11.7.1951 i 
Leningrad (Sankt 
Petersburg) 

Ständig ledamot av och sekreterare för Ryska 
federationens säkerhetsråd. Som ledamot av 
säkerhetsrådet, som ger råd om och 
samordnar nationella säkerhetsfrågor, var 
han inblandad i att utforma den ryska rege­
ringens politik som hotar Ukrainas territori­
ella integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

3. Aleksandr Vasilievich 
BORTNIKOV 

Александр Васильевич 
Бортников 

Född den 15.11.1951 
i Perm 

Ständig ledamot av Ryska federationens 
säkerhetsråd; direktör för den federala säker­
hetstjänsten (FSB). Som ledamot av säker­
hetsrådet, som ger råd om och samordnar 
nationella säkerhetsfrågor, var han inblandad 
i att utforma den ryska regeringens politik 
som hotar Ukrainas territoriella integritet, 
suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

4. Rashid Gumarovich 
NURGALIEV 

Рашид Гумарович 
Нургалиев 

Född den 8.10.1956 i 
Zhetikara, Kazakiska 
socialistiska sovjetre­
publiken 

Ständig ledamot av och ställföreträdande 
sekreterare för Ryska federationens säker­
hetsråd. Som ledamot av säkerhetsrådet, som 
ger råd om och samordnar nationella säker­
hetsfrågor, var han inblandad i att utforma 
den ryska regeringens politik som hotar 
Ukrainas territoriella integritet, suveränitet 
och oberoende. 

25.7.2014 

5. Boris Vyacheslavovich 
GRYZLOV 

Борис Вячеславович 
Грызлов 

Född den 15.12.1950 
i Vladivostok 

Ständig ledamot av Ryska federationens 
säkerhetsråd. Som ledamot av säkerhetsrådet, 
som ger råd om och samordnar nationella 
säkerhetsfrågor var han inblandad i att 
utforma den ryska regeringens politik som 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suverä­
nitet och oberoende. 

25.7.2014 

6. Sergei Orestovoch 
BESEDA 

Сергей Орестович 
Беседа 

1954 Befälhavare för femte avdelningen vid Ryska 
federationens federala säkerhetstjänst (FSB). 
Som högre FSB-officer är han chef för en 
ansvarig tjänst som har tillsyn över underrät­
telseoperationer och internationell verk­
samhet. 

25.7.2014 
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Namn Personuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

7. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYAREV 

Михаил Владимирович 
Дегтярёв 

Född den 10.7.1981 i 
Kujbysjev (Samara ) 

Ledamot av statsduman. 
Den 23.5.2014 informerade han om invig­
ning av en ”de facto-ambassad” för den icke 
erkända s.k. ”Folkrepubliken Donetsk” i 
Moskva; han bidrar till att undergräva eller 
hota Ukrainas territoriella integritet, suverä­
nitet och oberoende. 

25.7.2014 

8. Ramzan Akhmado­
vitch KADYROV 

Рамзан Ахматович 
Кадыров 

Född den 5.10.1976 i 
Tsentaroy. 

Republiken Tjetjeniens president. Kadyrov 
gjorde uttalanden till stöd för den olagliga 
annekteringen av Krim och till stöd för det 
väpnade upproret i Ukraina. Han förklarade 
bl.a. den 14 juni 2014 att han ”kommer att 
göra vad som helst för att hjälpa till att blåsa 
nytt liv i Krim”. I det sammanhanget tillde­
lades han medaljen ”för Krims befrielse” av 
den tillförordnade ledaren för Autonoma re­
publiken Krim för sitt stöd till den olagliga 
annekteringen av Krim. Dessutom förklarade 
han sig den 1 juni 2014 beredd att sända 
74 000 tjetjenska frivilliga till Ukraina om så 
begärdes. 

25.7.2014 

9. Alexander Nikolaye­
vich TKACHYOV 
АЛЕКСАНДР 
НИКОЛАЕВИЧ Ткачёв 

Född den 23.12.1960 
i Vyselki. 

Guvernör för Krasnodar Krai. 
Han tilldelades medaljen ”för Krims befrielse” 
av den tillförordnade ledaren för Autonoma 
republiken Krim för sitt stöd till den olagliga 
annekteringen av Krim. Vid detta tillfälle sade 
den tillförordnade ledaren för Autonoma re­
publiken Krim att Tkachyov var en av de 
första att uttrycka sitt stöd för Krims nya 
”ledarskap”. 

25.7.2014 

10. Pavel GUBAREV 

Павел Юрьевич 
Губарев 

Född den 10.2.1983 i 
Sievierodonetsk 

En av dem beskrivit sig som ledare för den s. 
k. ”Folkrepubliken Donetsk”. Han begärde 
rysk intervention i östra Ukraina, bland 
annat genom utplacering av ryska fredsbeva­
rande styrkor. Han är associerad med Igor 
Strelkov/Girkin, som är ansvarig för insatser 
som undergräver eller hotar Ukrainas territo­
riella integritet, suveränitet och oberoende. 
Gubarev är ansvarig för rekrytering till sepa­
ratisternas väpnade styrkor. 
Ansvarig för övertagandet av den regionala 
regeringsbyggnaden i Donetsk med proryska 
styrkor och utnämnde sig själv till ”folkets 
guvernör”. 
Trots att han arresterades för att hota 
Ukrainas territoriella integritet och därefter 
släpptes, har han fortsatt att spela en fram­
trädande roll inom separatisternas verk­
samhet och på så sätt undergrävt Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende. 

25.7.2014 
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Namn Personuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

11. Ekaterina GUBAREVA 

Екатерина Юрьевна 
Губарева 

Född den 5.7.1983 i 
Kakhovka 

I egenskap av s.k. ”utrikesminister” är hon 
ansvarig för att försvara den s.k. ”Folkrepu­
bliken Donetsk”, och på så sätt för att under­
gräva Ukrainas territoriella integritet, suverä­
nitet och oberoende. 
Dessutom används hennes bankkonto för att 
finansiera olagliga beväpnade separatist­
grupper. 
Genom att åta sig detta och agera i denna 
egenskap har hon därför stött åtgärder och 
politik som undergräver Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

12. Fedor BEREZIN 

Фёдор Дмитриевич 
Березин 

Född den 7.2.1960 i 
Donetsk 

Den s.k. ”vice försvarsministern” i den s.k. 
”Folkrepubliken Donetsk”. Han är associerad 
med Igor Strelkov/Girkin, den s.k. ”försvars­
ministern” i den s.k. ”Folkrepubliken 
Donetsk”, som är ansvarig för åtgärder som 
undergräver eller hotar Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende. Genom 
att åta sig detta och agera i denna egenskap 
har Berezin därför stött åtgärder och politik 
som undergräver Ukrainas territoriella integ­
ritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

13. Valery Vladimirovich 
KAUROV 

Валерий Владимирович 
Кауров 

Född den 2.4.1956 i 
Odessa 

Har beskrivit sig som ”president” i den s.k. 
”Republiken Novorossija” som har uppmanat 
Ryssland att placera ut trupper i Ukraina. 
Genom att åta sig detta och agera i denna 
egenskap har han därför stött åtgärder och 
politik som undergräver Ukrainas territoriella 
integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

14. Serhii Anatoliyovych 
ZDRILIUK 

Сергей Анатольевич 
Здрылюкv 

Född den 23.6.1972 i 
regionen Vinnytsja 

Senior rådgivare till Igor Strelkov/Girkin som 
är ansvarig för åtgärder som undergräver 
eller hotar Ukrainas territoriella integritet, 
suveränitet och oberoende. Genom att åta sig 
detta och agera i denna egenskap har Zdri­
liuk därför stött åtgärder och politik som 
undergräver Ukrainas territoriella integritet, 
suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 

15. Vladimir ANTYUFEYEV 

Владимир Антюфеев 
(aka Vladimir 
SHEVTSOV, Vladimir 
Iurievici ANTIUFEEV, 
Vladimir Gheorghie­
vici ALEXANDROV, 
Vadim Gheorghievici 
SHEVTSOV) 

Född den 19.2. 1951 i 
Novosibirsk 

F.d. ”minister för statssäkerhet” i separatistre­
gionen Transnistrien. Sedan den 9 juli 2014, 
har han varit förste vice premiärminister 
Folkrepubliken Donetsk och ansvarig för 
säkerhet och brottsbekämpning. I denna 
egenskap är han ansvarig för separatisternas 
”myndighetsverksamhet” i den s.k. ”Folkrepu­
bliken Donetsks regering” 

25.7.2014  
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II. Enheter som undergräver Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende  

Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. So called ”Lugansk 
People's Republic” 
”Луганская народная 
республика” 
”Luganskaya narod­
naya respublika” 

Officiell webbplats: 
http://lugansk-online. 
info 
Tfn 
+38-099-160-74-14 

Den s.k. ”Folkrepubliken Lugansk” grundades 
den 27 april 2014. 
Ansvarig för att ha organiserat den olagliga 
folkomröstningen den 11 maj 2014. Själv­
ständighetsförklaring den 12 maj 2014. 
Den 22 maj 2014 skapade de s.k. ”folkrepu­
blikerna” Donetsk and Lugansk den s.k. 
”Federala staten Novorossija”. 
Detta strider mot Ukrainas konstitution och 
följaktligen mot internationell rätt, vilket så­
ledes innebär undergrävande av Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende. 
Den är även inblandad i rekrytering till sepa­
ratisternas ”sydöstra armé” och andra olag­
liga beväpnade separatistgrupper, och under­
gräver således Ukrainas säkerhet eller stabi­
litet. 

25.7.2014 

2. So called ”Donetsk 
People's Republic” 
”Донецкая народная 
республика” 
”Donétskaya naród­
naya respúblika” 

Officiell information, 
inbegripet Fokrepu­
bliken Donetsks 
konstitution och det 
högsta rådets 
sammansättning 
http://dnr-news.com/ 
Sociala medier 
https://twitter.com/ 
dnrpress 
http://vk.com/dnrnews 

Den s.k. ”Folkrepubliken Donetsk” utropades 
den 7 april 2014. 
Ansvarig för att ha organiserat den olagliga 
folkomröstningen den 11 maj 2014. Själv­
ständighetsförklaring den 12 maj 2014. 
Den 24 maj 2014 undertecknade de s.k. 
”folkrepublikerna” Donetsk och Lugansk ett 
avtal om inrättande av den s.k. ”Federala 
staten Novorossija”. 
Detta strider mot Ukrainas konstitution och 
följaktligen mot internationell rätt, vilket så­
ledes innebär undergrävande av Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende. 
Den är även inblandad i rekrytering till olag­
liga beväpnade separatistgrupper, och hotar 
således Ukrainas säkerhet eller stabilitet. 

25.7.2014 

3. So called ”Federal 
State of Novorossiya” 
”Федеративное госу­
дарство Новороссия” 
”Federativnoye Gosu­
darstvo Novorossiya” 

Officiella pressmedde­
landen: 
http://novorossia.su/ 
official 

Den 24 maj 2014 undertecknade de s.k. 
”folkrepublikerna” Donetsk och Lugansk ett 
avtal om inrättande av den icke erkända s.k. 
”Federala staten Novorossija”. 
Detta strider mot Ukrainas konsitution och 
följaktligen mot internationell rätt, vilket så­
ledes innebär att det hotar Ukrainas territori­
ella integritet, suveränitet och oberoende. 

25.7.2014 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

4. International Union of 
Public Associations 
”Great Don Army” 
Международный Союз 
Общественных Объе­
динений 
”Всевеликое Войско 
Донское” 

Officiell webbplats: 
http://vvd2003.narod. 
ru/ 
Tfn: 
+7-8-908-178-65-57 
Sociala medier: 
Nationella kosack­
gardet 
http://vk.com/kazak_ 
nac_guard 
Adress: 346465 
Russia Rostov Region. 
October (C) District. 
St Zaplavskaya. Str 
Shosseynaya 1 

Den ”Stora Donarmén” inrättade ”Nationella 
kosackgardet”, som är ansvarigt för strider 
mot de ukrainska regeringsstyrkorna i östra 
Ukraina och undergräver därmed Ukrainas 
territoriella integritet, suveränitet och obero­
ende samt hotar Ukrainas stabilitet eller 
säkerhet. 
Associerad med Nikolay KOZITSYN, som är 
befälhavare för kosackstyrkorna och ansvarig 
för befälet över separatister i östra Ukraina 
som strider mot de ukrainska regeringsstyr­
korna. 

25.7.2014 

5. ”Sobol” 
”СОБОЛЬ” 

Officiell webbplats: 
http://soboli.net 
Sociala medier: 
http://vk.com/ 
sobolipress 
Tfn: 
(0652) 60-23-93. 
E-post: SoboliPress@ 
gmail.com 
Adress: Crimea, Simfe­
ropol, str. Kiev, 4 (area 
bus station ”Central”). 

Radikal paramilitär organisation, som öppet 
har stött användningen av våld för att få ett 
slut på Ukrainas kontroll över Krim och på 
så vis undergrävt Ukrainas territoriella integ­
ritet, suveränitet och oberoende. 
Ansvarig för utbildning av separatister för att 
de ska kunna strida mot de ukrainska rege­
ringsstyrkorna i östra Ukraina och hotar 
därmed Ukrainas stabilitet eller säkerhet. 

25.7.2014 

6. So called ”Lugansk 
Guard” 
”Луганская гвардия” 

Sociala medier: 
https://vk.com/luguard 
http://vk.com/ 
club68692201 

Självförsvarsmilis i Luhansk, ansvarig för 
utbildning av separatister så att de kan strida 
mot de ukrainska regeringstyrkorna i östra 
Ukraina och hotar därmed Ukrainas stabilitet 
eller säkerhet. 
Associerad med German PROPOKIV, aktiv 
ledare som är ansvarig för att ha deltagit när 
den byggnad som hyser den ukrainska säker­
hetstjänstens regionala kontor i Luhansk 
intogs och spelade in ett videotal till presi­
dent Vladimir Putin och Ryssland från den 
ockuperade byggnaden. 

25.7.2014 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

7. So called ”Army of the 
Southeast” 
”Армии Юго-Востока” 

Rekrytering: 
http://lugansk-online. 
info/statements 
Sociala medier: 
http://vk.com/ 
lugansksbu 

Olaglig väpnad separatistgrupp som anses 
vara en av de viktigaste i östra Ukraina. 
Ansvarig för ockupationen av den byggnad 
som hyser säkerhetstjänsten i regionen 
Luhansk. Pensionerad officer. 
Associerad med Valeriy BOLOTOV, som 
förtecknas som en av gruppens ledare. 
Associerad med Vasyl NIKITIN, ansvarig för 
separatisternas ”myndighetsverksamhet” som 
genomförs av den så kallade ”Folkrepubliken 
Lugansks regering”. 

25.7.2014 

8. So called ”Donbass 
People's Militia” 
”Нарóдное ополчéние 
Донбáсса” 

Sociala medier: 
http://vk.com/ 
polkdonbassa 
+38-099-445-63-78; 
+38-063-688-60-01; 
+38-067-145-14-99; 
+38-094-912-96-60; 
+38-062-213-26-60 
E-post: voenkom.dnr@ 
mail.ru 
mobilisation@ 
novorossia.co 
Telefon frivilliga i 
Ryssland: 
+7 (926) 428-99-51 
+7 (967) 171-27-09 
eller e-post 
novoross24@mail.ru 
Adress: Donetsk. 
Prospect Zasyadko.13 

Olaglig väpnad separatistgrupp som är 
ansvarig för strider mot de ukrainska rege­
ringsstyrkorna i östra Ukraina och som 
därmed hotar Ukrainas stabilitet eller 
säkerhet. 
Den militanta gruppen tog bland annat kon­
troll över flera regeringsbyggnader i östra 
Ukraina i början av april 2014 och under­
grävde därmed Ukrainas territoriella integ­
ritet, suveränitet och oberoende. 
Dess före detta ledare Pavel 
Gubarev är ansvarig för övertagandet av den 
regionala regeringsbyggnaden i Donetsk med 
pro-ryska styrkor och för att ha utnämnt sig 
själv till ”folkets guvernör”. 

25.7.2014 

9. ”Vostok battalion” 
”батальоны Восток” 

Sociala medier: 
http://vk.com/ 
patriotic_forces_of_ 
donbas 

Olaglig väpnad separatistgrupp som anses 
vara en av de viktigaste i östra Ukraina. 
Ansvarig för strider mot de ukrainska rege­
ringsstyrkorna i östra Ukraina och hotar 
därmed Ukrainas stabilitet eller säkerhet. 
Försökte inta flygplatsen i Donetsk. 

25.7.2014  
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III. Enheter vars ägande har överförts i strid med ukrainsk lag  

Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. State ferry enterprise 
”Kerch ferry” 
Государственная 
судоходная компания 
”Керченская паромная 
переправа” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
Kerchenskaya parom­
naya pereprava 

16 Tselibernaya Street, 
98307 Kerch 
(Автономная Респуб­
лика Крым, г. Керчь, 
ул. Целимберная, 16) 
Kod: 14333981 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. ”Krims parlament” antog reso­
lution nr 1757-6/14 av den 17.3.2014 ”om 
nationalisering av vissa företag tillhörande de 
ukrainska infrastruktur- och jordbruksminis­
terierna” och ”presidiet för Krims parlament” 
antog beslut nr 1802-6/14 av den 24.3.2014 
”om det statligt ägda färjeföretaget Kertj 
färjor” med en förklaring om beslagtagande 
av tillgångar tillhörande det statliga färjeföre­
taget ”Kertj färjor” på ”Republiken Krims” 
vägnar. Företaget har alltså konfiskerats av 
Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 

2. State enterprise 
”Sevastopol commer­
cial seaport” 
Государственное 
предприятие ”Севасто­
польский морской 
торговый порт” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
Sevastopolski morskoy 
torgovy port 

3 Place Nakhimova, 
99011 Sevastopol 
(99011, г. Севасто­
поль, пл. Нахимова, 3) 
Kod: 01125548 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 17.3.2014 antog ”Krims 
parlament” resolution Nr 1757-6/14”om 
nationalisering av vissa företag tillhörande de 
ukrainska infrastruktur- och jordbruksminis­
terierna” med en förklaring om beslagta­
gande av tillgångar tillhörande det statliga 
företaget ”Sevastopols handelskusthamn” på 
”Republiken Krims” vägnar. Företaget har 
alltså konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 
Vad gäller handelsvolym är det den största 
handelskusthamnen i Krim. 

25.7.2014 

3. State enterprise ”Kerch 
commercial sea port” 
Государственное 
предприятие 
”Керченский морской 
торговый порт” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
Kerchenski morskoy 
torgovy port 

28 Kirova Str., 98312, 
Kerch, Autonomous 
Republic of Crimea, 
(98312, Автономная 
Республика Крым, г. 
Керчь, ул. Кирова, 28) 
Kod: 01125554 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. ”Krims parlament” antog reso­
lution nr 1757-6/14 av den 17.3.2014 ”om 
nationalisering av vissa företag tillhörande de 
ukrainska infrastruktur- och jordbruksminis­
terierna” och resolution nr 1865-6/14 av 
den 26.3.2014 ”om det statligt ägda före­
taget” Krims kusthamnar (”О Государс­
твенном предприятии Крымские морские 
порты”) med en förklaring om beslagtagande 
av tillgångar med en förklaring om beslagta­
gande av tillgångar tillhörande det statliga 
företaget ”handelskusthamnen Kertj” på ”Re­
publiken Krims” vägnar. Företaget har alltså 
konfiskerats av Krims ”myndigheter”. Vad 
gäller handelsvolym är det den näst största 
handelskusthamnen i Krim. 

25.7.2014 
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4. State enterprise 
Universal -Avia 
Государственном 
предприятии 
”Универсал-Авиа” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
”Universal-Avia” 

5, Aeroflotskaya 
street, 95024 Simfe­
ropol 
(Аэрофлотская улица, 
5, Симферополь г.) 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 24.3.2014 antog ”presidiet 
för Krims parlament” ett beslut ”Om det stat­
ligt ägda företaget””Gosudarstvenoye 
predpriyatiye Universal-Avia” (”О Государс­
твенном предприятии Универсал-Авиа”) nr 
1794-6/14 med en förklaring om beslagta­
gande av tillgångar tillhörande det statliga 
företaget ”Universal-Avia” på ”Republiken 
Krims” vägnar. Företaget har alltså konfiske­
rats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 

5. Resort ”Nizhnyaya 
Oreanda” 
Санаторий ”Нижняя 
Ореанда” 

Resort ”Nizhnyaya 
Oreanda”, 08655, 
Yalta, Oreanda 
(08655, г.Ялта, пгт. 
Ореанда, Санаторий 
”Нижняя Ореанда”) 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 21 mars antog ”presidiet 
för Krims parlament” ett beslut ”Om 
frågorna om inrättandet av sanatorie- och 
semesterortsförbundet” nr 1767-6/14 med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande semesterorten ”Nizhnyaya 
Oreanda” på ”Republiken Krims” vägnar. 
Företaget har alltså konfiskerats av Krims 
”myndigheter”. 

25.7.2014 

6. Crimean enterprise 
”Azov distillery plant” 
Крымское республи­
канское предприятие 
”Азовский ликерово­
дочный Завод” 
Azovsky likerovo­
dochny zavod 

40 Zeleznodorozh­
naya str., 96178 town 
of Azov, Jankoysky 
district 
(Джанкойский район, 
пгт Азовское, ул. 
Железнодорожная, 40) 
Kod: 01271681 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution” av den 26 mars 2014 nr 1836-6/ 
14”Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande ”Azovsky likerovodochny zavod” 
på ”Republiken Krims” vägnar. Företaget har 
alltså konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 

7. State concern 
”National Association 
of producers””Mas­
sandra” 
Национальное произ­
водственно-аграрное 
объединение 
”Массандра” 
Nacionalnoye proiz­
vodstvenno agrarnoye 
obyedinenye 
Massandra 

6, str. Mira, Massandra 
98600 city of Yalta 
(98600, г. Ялта, пгт 
Массандра, ул. Мира, 
д. 6) 
Kod: 00411890 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution” av den 26 mars nr 1836-6/ 
14”Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande den statliga koncernen Nationella 
producentförbundet ”Massandra” på ”Repu­
bliken Krims” vägnar. Företaget har alltså 
konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014 
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8. ”State enterprise Maga­
rach of the national 
institute of wine” 
Государственное 
предприятие Агро­
фирма ”Магарач” 
Национального инсти­
тута винограда и вина 
”Магарач” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye ”Agro­
firma Magarach” naci­
onalnogo instituta 
vinograda i vina 
”Magarach” 

9 Chapayeva str., 
98433 Vilino, Bakh­
chisarayski district, 
(98433, Автономная 
Республика Крым, 
Бахчисарайский район, 
с. Вилино, ул. Чапаева, 
д. 9) 
Kod: 31332064 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution” av den 26 mars 2014 nr 1836-6/ 
14”Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande det statliga företaget ”Gosudars­
tvenoye predpriyatiye””Agrofirma Magarach” 
nacionalnogo instituta vinograda i vina 
”Magarach” på ”Republiken Krims” vägnar. 
Företaget har alltså konfiskerats av Krims 
”myndigheter”. 

25.7.2014 

9. State enterprise 
”Factory of sparkling 
wine Novy Svet” 
Государственное 
предприятиеЗавод 
шампанских вин 
”Новый свет” 
Gosudarstvenoye 
predpriyatiye ”Zavod 
shampanskykh vin 
Novy Svet” 

1 Shalyapina str., 
98032 Sudak, Novy 
Svet 
(98032, г. Судак, пгт 
Новый Свет, ул. 
Шаляпина, д. 1) 
Kod: 00412665 

Ägandet av enheten överfördes i strid med 
ukrainsk lag. Den 9 april antog ”presidiet för 
Krims parlament” beslut nr 1991-6/14”Om 
ändringarna av Republiken Krims statsråds 
resolution” av den 26 mars 2014 nr 1836-6/ 
14”Om nationalisering av egendom tillhö­
rande företag, institutioner och organisa­
tioner i det agro- industriella komplexet med 
säte på Republiken Krims territorium” med 
en förklaring om beslagtagande av tillgångar 
tillhörande det statliga företaget ”Zavod 
shampanskykh vin Novy Svet” på ”Republi­
ken Krims” vägnar. Företaget har alltså 
konfiskerats av Krims ”myndigheter”. 

25.7.2014   
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RÄTTELSER 

Rättelse till Rådets beslut 2014/415/EU av den 24 juni 2014 om närmare bestämmelser för unio­
nens genomförande av solidaritetsklausulen 

(Europeiska unionens tidning L 192 av den 1 juli 2014) 

I innehållsförteckningen ska det 

i stället för:  ”2014/415/EU: 

Rådets beslut av den 24 juni 2014 om närmare bestämmelser för unionens genomförande av solida­
ritetsklausulen” 

vara: ”Rådets beslut 2014/415/Gusp av den 24 juni 2014 om närmare bestämmelser för unionens genom­
förande av solidaritetsklausulen”. 

På sidan 53, i titeln, ska det 

i stället för:  ”RÅDETS BESLUT 

av den 24 juni 2014 

om närmare bestämmelser för unionens genomförande av solidaritetsklausulen 

(2014/415/EU)” 

vara:  ”RÅDETS BESLUT 2014/415/GUSP 

av den 24 juni 2014 

om närmare bestämmelser för unionens genomförande av solidaritetsklausulen”.  
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